Povem vam, zakaj.
Imela je dva sina. Starejsi je bil Nande in mlajsi Tonéek.

Kolikor je bil Nande po letih starejsi, toliko je tudi presegal Tontka v

razposajenosti in hudobiji, dasi tudi Ton¢ek ni bil nikomur v zgled.

Dobra prijatelja si Tonéek in Nande nista bila nikdar. Samo, ako je
Tonéek prinesel jabolk ali hrusk skrivaj s sosedovega vrta, je stopil Nande
prijaznega odesa k njemu ter ga poprosil sladkega sadu. In Tonéek mu
je ponudil prepovedani sad, Nande pa se je hudomu§no zasmejal ter zavil
k svojim izkvarjenim tovariSem. Tudi Toncek si je poiskal svoje prijatelje,
in tako sta rastla brata v hudobiji ter delala svoji materi sive lase,..

Nande je bil le malokdaj doma, ker je tako nerad gledal materine
solze. Ce je pa prisel domov in ga je mati prosila solznih o¢i, naj bo dru-
gacen in se ogiba slabe druzbe, tedaj ji je sicer Nande obetal, da se bo
poboljsal. Toda Ze ¢ez dan ga je zvlekla stara navada nazaj v staro
druzbo.

Tonéek je pa vendar bolj ljubil svojo mater kot Nande. Ako se je
mati jokala, jokal se je tudi on ter ji obetal, da se bo poboljsal in zapustil
slabe tovariSe. Toda Tonéek je bil pozabljive glave, in — mati je vse
premilo ravnala z njim. Vsako hudobijo, ¢etudi je bila velika, mu je od-
pustila, ker v svoji ljubezni ni mogla videti sin¢kovih solz. In Tonégek je
bil prepri¢an, da mu bo mati vedno odpus$¢ala. In zato je lezel globlje in
globlje. .. ]

Izpocetka je sicer Ton&ek ljubil Nandeta, a ko je videl, da ne mara
on za njegovo tovarisijo, se je vzbudil tudi v njem skriven odpor proti
bratu in 3e veéja neubogljivost do matere, ki ji je mrzlost bratov pre-
sunjala srce,

- Kadar je kupila mati Ton¢ku lepSo obleko kot Nandetu, mu jo je
Nande umazal, ako jo je le mogel. In ¢e je Nande nakradel ve¢ jabolk
kot Tonéek, mu jih je pa ta zopet ukral... In to se je ponavljalo leto
in dan ob vsaki priliki. Stara, siva mati je pa jokala, ker je imela tako
deco. V molitvi si je res lajsala srce in se otresla skrbi, ki sta ji delala
hudobna sinova. '

Bila je pomilovanja vredna mati. Lica/ je imela bleda od bolezni,
roke so se ji tresle, in komaj je hodila po hisi gorindol. Ze od nekdaj
slabotna, je postajala ob toliki Zalosti Se bolehnejSa.  Lase je imela ze
skoro popolnoma sive in redke.

Ko je sedela nekega dne na stolu ob peéi, vsa bleda in prepala, se
ji je priblizal Toncek... ‘

»Sinek moj, toliko sem trpela vse svoje dni za vaju, delala sem in
se trudila z Zulji na rokah — in sedaj mi tako plagujeta moj trud?...
Vedi, Tonéek, Bog v nebesih bo plaé¢nik!.. .«
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Dalje ni mogla. Solze globoke uZaljenosti so ji zalile o¢i, in bleda
lica so ji postala mokra od grenkih solz.

»Tonéek! Nandel« je kriknila in povesila glavo do kolen. Toliko,
da ni onemogla.

Tonéku se je zasmilila. Prijel j jo je za glavo in ji boZal mokro lice.

»Mati, saj se bom poboljsal!... Tudi Nande se moral« tako ji je
zatrjeval in tudi jokal.

Materi se dolgo niso posulile solze. Tonéek jo je tolazil ves éas,
¢etudi je sam jokal. Zatrdno je sklenil, da se poboljsa. ..

»Moram se pobolj§ati, pa moram se!« je ponavljal veckrat sampri-
sebi, pa tudi glasno.

Ko ga je sliSala mati tako govoriti, so se ji zvednla lica in s skoro
veselim obrazom je zrla na svojega mlajSega sina, ki je imel resno voljo,
da krene na boljso pot.

Mati je samega veselja kupila Toné¢ku nove hlaée, Nande je moral
pa hoditi v raztrganih. Ko jih je Tonéek prvi¢ oblekel, je prosil mater,
naj jih kupijo $e tudi Nandetu, da ne bo hud. Toda mati ga je hotela
kaznovati zaradi njegovih hudobij, in Nande je hodil raztrgan, da so se
mu posmehovali tovaridi. To je Nandeta tako drazilo, da je sklenil, ob
prvi priloZnosti se bo ma3¢eval nad »priliznjenim« Tonékom. In priloznost
je prisla kmalu.

Tonéek je el nabirat v gozd érnih jagod. Kje je Nande, ni vedel,
ker ga Ze ni bilo ves dan doma. Potepal se je s tovarisi ter uganjal ne-
slane burke. ;

Tonéek je stopal nié hudega slute¢, po kameniti poti. Solnce je
pripekalo hudo, komaj &uten veter je pihljal od severozahoda. Jata vran
je letela od gozda proti rumenemu polju in vpila svojo- vsakdanjo pesem:
kra, kral Tonéek je slidal ¢asih v vasi, da prinasajo vrane nesreéo. No,
on tega ni verjel, saj jih je ¢asih prav pridno podil po polju in se zabaval
z njimi. Ali danes mu fa misel ni §la iz glave, in nekaj tezkega mu je
leglo na srce.

Spomml se je Nandeta, Rad bi ga prosil, da se tudi on poboljsa na
veselje ubogi sivi materi. Ali v zadnjem &asu se mu je zdel brat kakor
divji. Saj ga skoro nikoli ni bilo doma, in &e je bil — saj matere niti
pogledal ni, njega pa vedno le z divjimi oémi... Ah, Nande se je popol-
noma izgubil v slabi tovarsiji...

V takih mislih je stopal Tonéek po kamenitem potu dalje proti gozdu.
Naenkrat pa zapazi pred seboj — Nandeta. Imel je &rne ustnice od bo-
rovnic, pa je bil videti e bolj divji kot sicer. O¢& so mu gledale srdito
v svet, bil je gologlav, v klobuku je nesel negodne pticke ...

Toncek se ga prestrasi in se mu ogne s pota. A Nande se mu nala3é
nastavi na pot in ga vpraSa s prezirljivim in zani¢ljivim glasom:

»Ti priliznjenec, kaj pa ti stradi§ tuokoli? Mari bi se drzal mamke
za krilo in jim tozil, kako lovim jaz po gozdu pticke in jih pedem!... Ti
macek priliznjeni!«
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V Toné¢ku vzkipi kri. — Da mu brat oéita, ¢e uboga mater! Ne, tega
ne more mirno pretrpetil

»Jaz nisem priliznjenec! Nisem macdek priliznjenil«!«

Takih odloénih besedi Nande ni pri¢akoval od brata. Ton¢kove nove
hla¢e mu pridejo zopet na um. Jeza, srd in zavist, ki jo je kuhal Ze toliko
¢asa v pokvarjenem srcu, prikipi v tem hipu na dan kakor divji hudo-
urnik, ko pridrvi nevihta v gore,

»Kadj? ... Ti hinavec!... In laZnivec!«

Kar kipelo je v Nandetu. Roke je stisnil v krepko pest ter udaril
z vso mocjo brata po licu. Toncek je odskoéil na bliznjo njivo in pobral
debelo kepo ter jo vrgel bratu v obraz.

Nandeta je zabolelo. To ga je razsrdilo do skrajnosti.

»Cakaj, ti hinavec!... Ti priliznjenec!« je zavpil in pobral s poti
debel kamen, oglat in oster. Z vso mocjo, kar je je mogel zbrati, je brusnil
kamen v brata in ga zadel na sence,

»0jojl« je jeknil Tonéek. Zvrtelo se mu je v glavi in padel je na tla.
Oster kamen je prebil érepinjo. Umrl je na njivi ob kameniti poti. Nande
je pa zbezal, vide¢ mrtvega brata, nazaj v gozd... Kakor drugi Kajn...

Tindie so videli, kako je drl Nande v gozd in zdelo se jim je &udno
Kmalu nato so nasli mrtvega Tonéka na njivi in kmalu so spoznali, kaj in
kako. Mrtvo truplo so nesli v Zaplotarjevo hiso. Ob&a nevolja je $la po
vasi, :

Zaplotarjeva mati se je zgrudila na truplo svojega sina in ihtela, ob-
upno ihtela. .. '

Nandeta so odvedli orozniki. Bil je obsojen na dosmrtno je¢o... Pra-
vijo, da bo vsled obupa umrl...

Stara, nesre€na Zaplotarjeva mati pa odtlej prejoka skoro slednji
dan ... Tudi njej bo kmalu zazvonilo — — —.

%

-3 ool Majniski pozdrav.
Od Smarne goré, ' Dva holma visoka,
od Smarne goré dva holma lepa,
pa veterc pihlja pozdravijena tudi
pozdrava mi dva. bodita vidva.
A vetrec ne vé, Pozdravljena gori,
a vetrec ne vé, Kraljica nebes,
kdo meni pozdrave ti upanje soln€éno
posilja z goré. teh solznih oces!
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